
HiBrew H7A Plus karos nyomású 
eszpresszó gép 

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ 

Használat előtt figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra. 



FONTOS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
1. Olvassa el az összes utasítást.
2. Használat előtt ellenőrizze, hogy az elektromos aljzat feszültsége megegyezik-e a 
típustáblán feltüntetett névleges feszültséggel.
3. Ez a készülék földelt dugóval van felszerelve. Győződjön meg arról, hogy otthonában 
az elektromos aljzat megfelelően földelt.
4. A tűz, áramütés és személyi sérülések elkerülése érdekében ne merítse a készülék fő 
részeit, a vezetéket, a dugót vízbe vagy más folyadékba.
5. A készülék nem meríthető vízbe.
6. Tisztítás előtt és amikor a készüléket nem használja, húzza ki a dugót az elektromos 
aljzatból. Mielőtt eltávolít vagy rögzít alkatrészeket, vagy tisztítást végez, várja meg, amíg 
a készülék teljesen lehűl.
7. Ne használjon olyan készüléket, amelynek sérült a vezetéke vagy a dugója, illetve ha 
a készülék meghibásodott, leejtették vagy bármilyen módon megsérült. A készüléket
a legközelebbi hivatalos szervizbe kell vinni elektromos vagy mechanikai ellenőrzés, javítás 
vagy beállítás céljából.
8. A GYÁRTÓ által nem ajánlott tartozékok használata tüzet, áramütést vagy személyi
sérülést okozhat.
9. Helyezze a készüléket sík felületre vagy asztalra, ne lógassa a tápkábelt az asztal vagy a 
pult széléről.
10. Győződjön meg arról, hogy a tápkábel nem érintkezik a készülék forró felületével.
11. A kávéfőzőt ne helyezze forró felületre vagy tűz mellé, hogy elkerülje a károsodást.

12. A leválasztáshoz húzza ki a dugót az elektromos aljzatból, mindig a dugót fogja, de soha
ne húzza a kábelt.
13. Ne használd a készüléket a rendeltetésétől eltérő célokra, és helyezd száraz környezetbe.
14. Vigyázz, hogy a gőz ne égesse meg.
15. Ne érintsd meg a készülék forró felületeit (például a gőzfúvókát és az acélhálót közvet-
lenül a forralás után). Használj fogantyúkat vagy gombokat. 16. Ne 
hagyd, hogy a kávéfőző víz nélkül működjön.
17. NE vedd ki a fém tölcsért kávéfőzés közben. Kérjük, vedd ki a fém tölcsért, hogy további
kávét készíthess a főzés befejezése után, ha több mint 10 másodperc eltelt. Légy óvatos 
a fém tölcsér eltávolításakor, mert a fém alkatrészek forróak lesznek. Győződjön meg 
róla, hogy a fogantyúnál fogja, és a szűrőt rögzítő csipesszel távolítsa el a kávézaccot.
Óvatosan kell eljárni a forró folyadékot tartalmazó készülék mozgatásakor.

18. Használat előtt csatlakoztassa a dugót az elektromos aljzatba, és a dugó kihúzása előtt 
kapcsoljon ki minden kapcsolót. 
19. Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek használhatják, ha felügyelet alatt 
állnak, vagy ha tájékoztatást kaptak a készülék biztonságos használatáról és megértik a kap-
csolódó veszélyeket. A készülék tisztítását és karbantartását gyermekek nem végezhetik, ki-
véve, ha 8 évesnél idősebbek és felügyelet alatt állnak. A készüléket és annak kábelét 8 év 
alatti gyermekektől elzárva kell tartani. 
20. A készüléket használhatják csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel
rendelkező, illetve tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek is, amennyiben 
felügyelet alatt állnak, vagy a készülék biztonságos használatára vonatkozóan utasításokat
kaptak, és megértik az ezzel járó veszélyeket.
21. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
22. Ez a készülék háztartási és hasonló alkalmazásokban való használatra készült, például:

- személyzeti konyhák üzletekben, irodákban és más munkakörnyezetekben;
- vidéki házak;
- ügyfelek által szállodákban, motelekben és más lakó típusú környezetekben;
- panzió típusú környezetek.



23. A kávébab tartály nem rendelkezik tömítési funkcióval, ezért időben tisztítsa 
meg, és öntse vissza a kávébabot más, légmentesen zárt tartályokba, hogy a nedvesség ne be-
folyásolja a kávé ízét és a kávédaráló megfelelő működését.
24. Őrizze meg ezeket az utasításokat.

Figyelmeztetés: nyomás 
A forró gőzzel és forró vízzel való leforrázás, illetve egyéb személyi sérülések és a termék
károsodásának elkerülése érdekében ne távolítsa el a tartályt vagy a tölcsér egységet a kávéfőző
használata előtt, kávé vagy tejhab készítése közben.
Mielőtt eltávolítaná a tölcsér egységet egy újabb kávéscsésze elkészítéséhez, győződjön meg arról, hogy 
az eszpresszó gép készenléti állapotban van. Ha több vizet szeretne tölteni a tartályba, nyomja meg a 
be/ki kapcsolót, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a készülék ki van kapcsolva. A kávé kivonása közben
győződjön meg arról, hogy a nagynyomású tölcsér a megfelelő pozícióba van forgatva, hogy elkerülje 
annak elengedését a használat közbeni nyomás miatt, ami személyi sérülést okozhat. 

Magas hőmérséklet 
Amikor a készülék működik, ne tegye a kezét vagy más testrészeit a tölcsér vagy a gőzcső 
alá, hogy elkerülje az égési sérüléseket; a gőzcső megérintése kézzel vagy más testrészekkel 
mindenkor tilos. A pary csövet forgatva csak a pary csövön lévő szilikon burkolatot érintse 
meg, hogy elkerülje az égési sérüléseket.
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Szerszámos doboz és tisztító tartozékok 

Ez a termék segédeszközökkel van felszerelve. A tisztító tű és a tisztító kefe egy külön szer-
számos dobozban található. Az egyszeres vagy dupla csésze szűrőszita szintén elhelyez-
hető a szerszámos dobozban, ami megkönnyíti a tárolást. A szerszámos doboz 
a készülék bal alsó sarkában található, és a csepptálca eltávolítása után látható. (6.
ábra)

Tisztítókefe 

Tisztítótű 

Szerszámosláda 

6. ábra 



Tisztítótű 
Ha a tisztítótűt az egyszeres és dupla csésze szűrőszitájának és a gőzfúvókának a tisztítására 
használják, a vastag a gőzfúvóka tisztítására szolgál, a vékony pedig a szűrőszita tisztítá-
sára (7. ábra).

Tisztítsa meg a gőzkábelt 

7. ábra 

Tisztítókefe 
A tisztítókefe főként a kávébab őrlőrendszerének tisztítására szolgál; A ká-
védaráló tisztításának leírására hivatkozva, az őrlőegység eltávolítása után a 
tisztítókefével megtisztítható az őrölt kávé kamrája és az őrölt kávé csatornája
.

9. ábra 

10. ábra 

Tisztítsa meg az antisztatikus eszközt és az 
őrölt kávé kifolyóját (ha az őrölt kávé a szoká-
sosnál lassabban folyik ki, vagy feljön, tisztítsa
meg az antisztatikus eszközt és az őrölt kávé 
kifolyóját a mellékelt tisztítókefével a 9. ábrán
látható módon) 

Tisztítsa meg a daráló kamráját és 
az őrölt kávé csatornáját a mellé-
kelt tisztítókefével a 10. ábrán látható 
módon. 

A tisztítókefe hátsó vége használható a szűrő leválasztására a portaszűrőről, a 11.
 ábrán látható módon. 

11. ábra 

FIGYELMEZTETÉS 



Kávétömörítő (őrölt kávéhoz) 

Tömörítse az őrölt kávét 
lefelé 

Amikor a tömörítő széle egy vonalban van a 
tölcsér szélével, az őrölt kávé 
mennyisége megfelelő. 

ELSŐ HASZNÁLAT ELŐTT 
1. Ellenőrizze és győződjön meg arról, hogy minden tartozék hiánytalan és sérülésmentes.
2. Töltse fel a víztartályt vízzel, a vízszint ne haladja meg a maximális pozíciót.

3. Vegye ki a nagynyomású tölcsért (ebben a pillanatban kávépor nélkül) és igazítsa 
a tölcsértartó csatjához, majd forgassa az óramutató járásával ellentétes irányba 
a tölcsér rögzítéséhez (szükség esetén helyezzen be egyetlen csészét vagy 
kettős csészét).
4. Csatlakoztassa a tápellátást, és nyomja meg a főkapcsoló gombot a bemelegítési állapotba
lépéshez, amíg a teljes készülék fel nem melegszik és készenléti állapotba nem kerül.
5. Forgassa a forgatógombot abba a helyzetbe, amely lehetővé teszi a megfelelő mennyiségű
gőz kibocsátását (ne feledje, hogy a gőz kábelének a víztálcával egy vonalban kell lennie, 
vagy használjon egy poharat a víz felfogására, hogy elkerülje az égési sérüléseket).
6. Nyomja meg az egyszeres kávéscsésze vagy a dupla csésze kávé gombot a készülék 
kábelének tisztításához (ügyeljen arra, hogy ne helyezzen testrészt a tölcsér alá, hasz-
náljon csészét a víz leeresztéséhez, hogy elkerülje az égési sérüléseket). 7.
Amikor a víz a kancsóban kifogy. 
8. Alaposan tisztítsa meg a teljes készülék leválasztható részeit meleg vízzel.

Válassza ki a megfelelő őrölt kávét 

Őrölt Kávé 
A kávénak frissen őröltnek és erősen pörköltnek kell lennie. Az eszpresszóhoz francia 
vagy olasz pörkölésű őrölt kávé szükséges. Az előre őrölt kávé csak 7-8 napig őrzi meg 
az aromáját, hacsak nem légmentesen záródó edényben és hűvös helyen tárolják. Ne 
tárolja a kávét hűtőszekrényben vagy fagyasztóban. Általánosságban elmondható, hogy 
az előre őrölt kávé használata nem ajánlott. A kávébabok könnyebben megőrzik a kávé 
aromáját, és lehetővé teszik a magasabb minőségű kávé elérését.



Őrlés 
Ha kávét készítesz, ez a lépés kulcsfontosságú az eszpresszó készítésének folyamatában, és több gyakorlást igényel.
-A megfelelően őrölt kávénak sóhoz hasonlónak kell lennie. 
- Ha túl finomra őrölöd, az a kávé szakaszos kifolyását okozhatja, vagy megnehezítheti a 
lefőzését.
- Ha az őrlés túl durva, és a víz túl gyorsan folyik át a kávén, az befolyásolja a kávé erős aromá-
ját és ízét.
- A darált kávé őrlésének finomságát a babtartály beállításával szabályozhatod, ami a fel-
használt kávébabok kategóriájától és minőségétől függően változik. Ezért továbbra is el 
kell végezned a megfelelő beállításokat a legjobb hatás elérése érdekében.
- Frissen pörkölt kávébab (1 hónapon belül). A daráló beállítása 12-15 tartományban van. A da-
rálóból származó őrölt kávé mennyisége dupla csészéhez körülbelül 19g, egyszeres csészéhez
pedig körülbelül 13g, ami viszonylag jó kávékivonási hatást biztosít (ezt befolyásolja a kávé-
bab pörkölési foka és frissessége, a paraméterek beállítást igényelhetnek).
- Annak érdekében, hogy elkerüljük a nedvesség hatását a kávébabra, a rosszabb őrlést, vala-
mint a kávé végső ízét és hatását, kérjük, ne tegyen túl sok kávébabot a babtartályba.

Az egyenletes és konzisztens őrölt kávé eléréséhez megfelelően állítsa be a daráló őrlési finom-
ságát a kávébab kategóriájától és minőségétől függően, hogy kiváló minőségű kávét kapjon
. 

Működési elvek 
1. A víztartályban lévő vízszint nem haladhatja meg a "Max" pozíciót.
2. Dugja be a dugót a tápfeszültségbe, a főkapcsoló gomb jelzőfénye 50%-os fényerővel világít,
nyomja meg a főkapcsoló gombot (győződjön meg arról, hogy a gőz forgatógomb 12 órás pozíció-
ban van), és a készülék fűtési állapotba lép. A részletes használati utasítás a következő:
A manométer bal és jobb oldalán található a funkciókijelző terület. Az alábbiakban a 
jelzőlámpa világítási állapota látható a készülék különböző állapotai esetén. Ugyanakkor kérjük
, vegye figyelembe, hogy a kávéfőzés funkció és a forróvíz funkció (vagy a gőz funkció) 
ennél a készüléknél nem használható egyidejűleg;
Bemelegítés: nyomja meg egyszer a főkapcsoló gombot, a teljes készülék bemelegítési álla-
potba kerül, és a jelzőfény lélegző fény formájában villog; ezzel egyidejűleg világít az egy-
szeres csésze és a dupla csésze őrlés gombja; 
Készenléti mód: amikor a teljes készülék előmelegedett és készenléti módba lép, az összes 
jelzőfény, a vízkőtelenítő jelzőfény kivételével, folyamatosan világít. Ekkor a kávéfőző 
összes funkciója normálisan használható.

Egyszeres csésze kávé készítése: készenléti módban helyezze be az egyszeres csésze szűrő-
szitát a tölcsérbe, szórjon bele körülbelül 139 őrölt kávét, használja a tömőt és tömörítse 
az őrölt kávét körülbelül 12,5 kg erővel, majd igazítsa a tölcsér egységet a portaszűrő 
tartó rögzítési pozíciójához, csavarja a portaszűrő tartót az óramutató járásával ellentétes 
irányba, helyezzen egy csészét az állványra, nyomja meg az egyszeres csésze kávé gombot
az egyszeres csésze kávé készítési funkció elindításához. A beállított áramlás elérése után
(kb. 30 ml), a rendszer automatikusan leáll, és az egyszeres kávéscsésze funkció befejeződik.
 A teljes készülék készenléti állapotba kerül.



Dupla kávéscsésze készítése: készenléti módban helyezze be a dupla csésze szűrő-
szitát a portaszűrőbe, szórjon bele kb. 19 g őrölt kávét, használjon kávétömőt, és kb. 12,5
kg erővel tömörítse az őrölt kávét, majd igazítsa a portaszűrőt a portaszűrő tartó 
rögzítési pozíciójához, csavarja be a portaszűrő tartót az óramutató járásával el-
lentétes irányba, helyezzen egy csészét az állványra, nyomja meg a dupla kávéscsésze
gombot a dupla kávéscsésze készítési funkció elindításához. A beállított áramlás elérése
után (kb. 60 ml), a rendszer automatikusan leáll, és a dupla kávéscsésze funkció befe-
jeződik. A panelen lévő összes jelzőfény folyamatosan világít, és az egész készülék 
készenléti állapotba kerül.
Különleges megjegyzés 
1. A felhasználó a saját szokásai és igényei szerint beállíthatja a konkrét kávéáram-
lást az egyszeres és a dupla csészéhez. A konkrét művelet a következő: tartsa lenyomva 
az egyszeres vagy a dupla kávéscsésze gombot, amíg a jelzőfények egyszerre villogni 
nem kezdenek, és kezdje el a kávéfőzést. Amikor az áramlás mennyisége eléri a kí-
vánt értéket, engedje el az egyszeres vagy dupla csésze gombot, megszólal a csengő, és a
rendszer elmenti a felhasználó által beállított áramlást. Amikor a felhasználó újra 
használja, az egyszeres és dupla csésze áramlása a felhasználó által legutóbb beál-
lított áramlás szerint fog történni; (Csak a 20ml -125ml közötti áramlás az egyszeres 
csésze, 250ml a dupla csésze esetében minősül érvényes mentésnek)

2. Hosszan nyomja meg a programbeállítás gombot + az egyszeres kávéscsésze gombot, 
vagy a programbeállítás gombot + a dupla kávéscsésze gombot, hogy visszaállítsa az 
egyszeres vagy dupla kávéscsésze áramlását a gyári beállításokra;

Kávéfőzés közben győződjön meg arról, hogy a portaszűrő a megfelelő helyzetbe van elforgatva,
ahogy az alább látható.

Gőz funkció: készenléti állapotban a forgatógomb a pozícióba forog, hogy bekapcsolja a gőz funkciót. 
Ebben a pillanatban Ebben a pillanatban a gőz/forró víz jelzőfény villog, és a gőz funkció működik.
A forgatógomb középső helyzetbe forgatásával a gőz funkció leáll, és a készülék 
készenléti állapotba kerül. 

Forró víz funkció: készenléti állapotban a forgatógomb a pozícióba van állítva, és a gőz/forró
víz jelzőfény villog, és a forró víz funkció működik. Fordítsa a forgatógombot középső 
helyzetbe, a forróvíz funkció kikapcsol, és a készülék készenléti állapotba kerül.

Figyelem:
1. A gőz funkció magas hőmérsékletű gőzt fog termelni. Ügyeljen arra, hogy ne égesse 
meg magát.
2. A tejhabosítási hatás biztosítása érdekében fordítsa a forgatógombot 12:0 órára a 
gőz funkció 3-5 másodpercig tartó elindítása után, majd húzza ki a gőzcsövet a tejbe, 
majd fordítsa a forgatógombot gőz pozícióba a tej habosításához.
3. A funkció használata után fordítsa a forgatógombot 12:0 órára. Ha a forgatógomb nem fordul el, 
a jelző riaszt és villog 



Alvó állapot: a készülék automatikusan alvó állapotba kerül, ha készenléti állapotban 15 percig 
nem történik semmilyen művelet. Alvó állapotban nyomjon meg egy tetszőleges gombot, és for-
gassa el a forgatógombot a készülék aktiválásához és a fűtési állapotba való visszatéréshez.

Javaslat: javasoljuk a készülék előmelegítését a kávé lefőzése előtt, beleértve a tölcsért, a 
szűrőszitát és a csészét, hogy a hideg készülék ne befolyásolja a kávét. A konkrét mód-
szer abból áll, hogy a szűrőszitát a tölcsérbe helyezi, a tölcsért a tölcsértartóhoz csavarja, 
behelyezi a csészét, megnyomja a lub gombot, majd a készülék leállása után lefőzi
a kávét.

Különleges figyelmeztetés: a gőz és a kávé funkciók egyszerre is használhatók. Kérjük,
ügyeljen a funkció kiválasztására a készülék használata közben, hogy elkerülje
a helytelen kezelésből eredő személyi sérüléseket.

2. Kávébab őrlése 
Ez a termék kávébab őrlési funkcióval rendelkezik, a funkció használata előtt győződjön 
meg arról, hogy minden alkatrész a követelményeknek megfelelően van felszerelve. Az 
alábbiakban a részletek:

1. ábra: szerelje fel a 2. vágófejet, és húzza meg az
óramutató járásával megegyező irányban; majd 
szerelje fel az 1. szemeskávé-tartályt, és csavarja 

rá a 2. ábrán látható módon. 

2. ábra: igazítsa egymáshoz a piros körökkel jelölt 
pozíciókat az ábrán, majd nyomja össze, forgassa el 

az óramutató járásával megegyező irányban, és szerelje
be a készülékbe.

A szemes kawy tartályán jelölések találhatók a kávé őrlésének finomságára vonatkozóan, 
lásd a 3. ábrát. A kávé őrlésének kívánt finomságának beállításához győződjön 
meg arról, hogy a kávébab tartályán lévő őrlési finomság beállítása megegyezik a
felső fedélen lévő jelöléssel (ahogy a 4. ábrán látható).

4. ábra 

1. Miután megbizonyosodott arról, hogy a készülék megfelelően van telepítve, és a babtartály
jelzője a panelen pirosról kikapcsolt állapotba vált, ez azt jelenti, hogy a kávédaráló haszná-
latra kész.
2. Töltsön megfelelő mennyiségű kávébabot a babtartályba. A nedvesség őrlésre, valamint
a kávé végső ízére és hatására gyakorolt hatásának elkerülése érdekében ne töltsön
túl sok kávébabot a babtartályba.
3. Helyezze a portaszűrőt az őrölt kávé bal oldali tartójába, ahogy az az 5. ábrán látható.

GYORSABB 

EXTRAKCIÓ 

LASSABB 

EXTRAKCIÓ 

DURVA KÖZEPES FINOM 

3. ábra: 0-tól 30-ig a kávé erőssége a finomtól a durváig vál-
tozik. A magasabb szám durvább őrölt kávét jelent. 



5. ábra 

4. Nyomja meg az egyszeres csésze őrlés gombot, a daráló elindul és automati-
kusan leáll, amikor eléri a beállított őrlési mennyiséget. Az egyszeres csésze őrlés 
gombbal is leállíthatja a darálót félúton.
5. Nyomja meg a dupla csésze daráló gombot, a daráló elindul és automatikusan leáll,
amikor eléri a beállított mennyiségű őrölt port, a dupla csésze daráló gombbal is leállíthatja
a folyamatot félúton.
6. Vegye ki a portaszűrőt, ütögesse a portaszűrőt az asztalhoz, és előzetesen tömörítse a kávét a szűrőben.
7. Nyomja össze a kávéport körülbelül 12,5 kg erővel.
8. Csavarja be a szűrőt az óramutató járásával ellentétes irányba a szűrőtartóba, 
és válassza ki a megfelelő egyszeres vagy dupla gombot a használt szűrőkosárnak megfe-
lelően:

Program:
1. Ha a kávébab tartály nincs behelyezve, az egyszeres csésze kávébab őrlés gomb és a 
dupla csésze kávébab őrlés gomb mindig világos pirosan világít.

2. Ha az őrlési funkció nem használható megfelelően, az egyszeres csésze őrlés gomb 
és a dupla csésze őrlés gomb villog, amit három hangjelzés kísér.

3. A kávébab őrlő rendszer védelme érdekében, ha a kávébab őrlési funkció 3 percig tart, és 
a köztes leállási idő rövidebb, mint 6 perc, a rendszer korlátozza a kávébab őrlési funkció 
normál használatát. 6 perc elteltével a rendszer automatikusan feloldja ezt a korlátozást, és a 
bab őrlési rendszer visszatér a normál működéshez.

Az őrlési idő beállítása: a felhasználó egyedül beállíthatja az őrlési időt az egyszeres 
csésze (vagy dupla csésze) őrlés gombjának egyszeri megnyomásával.
A konkrét működési módszer az, hogy nyomva tartja az egyszeres csésze (vagy dupla 
csésze) őrlés gombját. Ekkor a megfelelő jelzőfény villog, és a daráló elkezd működni. Amikor a
daráló a felhasználó által igényelt ideig működik, engedje el az egyszeres csésze (vagy dupla 
csésze) őrlés gombját, a csengő megszólal, és a rendszer rögzíti ezt az időt. A következő alka-
lommal, amikor megnyomja az egyszeres csésze (vagy dupla csésze) őrlés gombját, a rend-
szer az újonnan beállított időtartamot fogja használni (A rendszer nem menti el a beállítást,
ha az egyszeres csésze őrlési ideje meghaladja az 5 másodpercet, a dupla csésze esetében pe-
dig a 9 másodpercet). Egyidejűleg nyomja meg és tartsa lenyomva a programbeállítás gombot
+ az egyszeres csésze (vagy dupla csésze) kávébab őrlés gombját a kávébab őrlési idő gyári
beállításainak visszaállításához.
3. A szemes kávé daráló tisztítása 
A daráló használata során a por kimeneti csatornája eltömődhet a kávészemek és külső 
tényezők hatására. A por kimeneti csatornáját időben meg kell tisztítani a következő ese-
tekben: 



1. A por kimeneti csatornáját és a darálót legalább kéthetente egyszer tisztítani kell. 
2. Ha a por teljesítménye csökken, meg kell tisztítani a por kimeneti csatornáját és a köszörűkövet.
3. Ha a daráló befejezi a finom kávé porrá őrlését, időben meg kell tisztítani a porcsatornát.

4. A készülék antisztatikus por rendszerrel rendelkezik, amikor a kávépor kifolyik a töl-
csérből, kefével tisztítsa meg időben a por átmeneti helyét.
A kávébab daráló tisztításának módja: 
Figyelem: A daráló tisztításakor győződjön meg arról, hogy nincs kávébab a kávébab tartály-
ban. Nyomja meg a daráló gombot, a daráló normálisan működhet, a kávépor nem jön ki 
a kimenetből.
1. Forgassa el a kávébab tartályt az óramutató járásával ellentétes irányba, és vegye ki a 
kávébab tartályt.
2. Forgassa el a belső őrlő tárcsát az óramutató járásával ellentétes irányba,
tisztítsa meg az őrlő tárcsát a mellékelt tisztítókefével, és távolítsa el a kávéport a 
fogak közül; Kérjük, vegye figyelembe, hogy a daráló tárcsát nem szabad közvetlenül vízzel mosni. 
3. A mellékelt tisztítókefével tisztítsa meg a daráló üregét és a kimeneti csatornát.
4. Ekkor ne szerelje be a darálót, szerelje vissza az üres kávébab tartályt, nyomja meg
az őrlés gombot, és hagyja, hogy a daráló működjön, hogy eltávolítsa a maradék port
a kávébab őrlő üregéből. (Ha nem, ismételje meg a 3. és 4. lépést).
5. Vegye ki a kávébab tartályt az óramutató járásával ellentétes irányba,
szerelje be a kávébab őrlő tárcsát, és fejezze be a tisztítást.

4. Vízkőtelenítési emlékeztető 
Ez a termék vízkőtelenítési emlékeztető funkcióval van ellátva, 
a vízkőtelenítési programmal, amely a felhasználók együttműködését igényli a vízkőtelenítési folyamatban. 
A program elindításának teljes folyamata körülbelül 10 percet vesz igénybe.
Figyelem: a vízkőtelenítési program elindítása után a következő lépéseket kell végrehajtani:
1. Győződjön meg arról, hogy a víztartályban legalább 1 liter víz van. 
2. Ürítse ki a csepptálcát, és helyezze vissza a helyére.
3. Kapcsolja be a készüléket, és állítsa készenléti üzemmódba.
4. Helyezzen 2 csésze szűrőszitát a tölcsérbe.
5. Csavarja a tölcsért a tölcsértartóhoz.
6. A tisztítás funkció bármikor kikapcsolható a főkapcsoló gomb megnyomásával.
7. A tisztítási program elindítása után a jelzőfény és a vízkőmentesítés jelzőfénye villogni 
fog, és a művelet teljes időtartama alatt figyelmeztet. 
8. Ha a vízkőmentesítési szakasz nem indul el 1 percen belül, a készülék befejezi a Vízkő-
mentesítési ciklust, és visszatér a készenléti állapotba.

Vízkőmentesítési utasítások 
A vízkő eltávolítása 4-6 havonta ajánlott;
A vízkőmentesítéshez választható: Kávéfőző vízkőmentesítő tabletta Folyékony mosószer Fe-
hér ecet és meleg víz Vízkőmentesítési ciklus 

A Vízkőmentesítési ciklus körülbelül 10 percig tart. 
Figyelem: A vízkőmentesítési emlékeztető elindítása után, vagy mielőtt a felhasználó elindí-
taná a vízkőmentesítési programot, a vízkőmentesítési program elindítása előtt a következő 
előkészítő lépéseket kell elvégezni a vízkőmentesítéshez!
Adja hozzá az oldatot a víztartályhoz (válasszon a három módszer 
közül) Töltsön 1 liter vizet a víztartályba. Adjon hozzá vízkőoldó tablettákat, és 
várja meg, amíg feloldódnak; 

Adjon fél csésze folyékony vízkőoldót a víztartályba, majd öntsön hozzá 1 liter
meleg vizet, hogy az oldat alaposan elkeveredjen; Adjon 1,5 evőkanálnyi

fehér ecetet a víztartályba, majd öntsön hozzá 1 liter meleg vizet, hogy az 
oldat alaposan elkeveredjen. Helyezze vissza a víztartályt.



Helyezze a tartályt 
Helyezzen egy 1 literes tartályt a főzőfej alá és egy 
másik 1 literes tartályt a gőzcső alá.

A fenti lépések elvégzése után a tisztítási eljárás a következőképpen indítható
el:
1. Amikor a rendszer érzékeli, hogy az áramlás az egész készülékben elérte a 15 litert, elindul
a vízkőmentesítő funkció, és automatikusan átvált a vízkőmentesítő programra; 
2. Készenléti módban nyomja meg és tartsa lenyomva az egyszeres csésze kávé gombot
+ a dupla csésze kávé gombot + a programbeállítás gombot a vízkőmentesítő 
program elindításához 
Ha a vízkőmentesítés jelzőfénye és a bekapcsolás jelzőfénye világít és villog, hajtsa 
végre a következő lépéseket:

1. lépés: A vízkőmentesítési ciklus elindítása 
- Forgassa a forgatógombot a következő pozícióba: 
-A gőz/forróvíz jelzőfény mindig világít, a vízkőmentesítés jelzőfénye és a bekapcsolás jel-
zőfénye pedig villog 
A vízszivattyú beindítása után forró víz fog távozni a főzőfejből és a gőzcsőből. 2 perc el-
teltével a vízszivattyú különböző hangokat ad ki. 
Amikor a forró víz már nem folyik a főzőfejből és a gőzcsőből, ez a szakasz befejeződött,
és a forgatógombot a pozícióba kell forgatni. 

2. lépés: Előkészület a tisztításhoz 
Fontos: a vízkőmentesítési ciklus befejezése előtt várjon legfeljebb 5 percet a következő lé-
pések végrehajtásához.
A gőzcsövet és a főzőfejet friss vízzel meg kell tisztítani a vízkőoldó eltávolításához.

- Öblítse ki a víztartályt 
- Töltse fel a víztartályt vízzel.
- Ürítse ki a tartályt 

3. lépés: A tisztítás megkezdése 
Forgassa a forgatógombot a pozícióba ;
A gőz/forró víz jelzőfény mindig világít, a vízkőmentesítő jelzőfény és a tápellátás jelző-
fénye pedig villog; 
A vízszivattyú bekapcsolása után forró víz fog távozni a főzőfejből és a gőzcsőből (pary). 2
 perc elteltével a vízszivattyú különböző hangokat fog kiadni; Mikor a forró víz 
nem folyik tovább a főzőfejből és a gőzcsőből (pary), a vízkőmentesítés befejeződött, és
a forgatógomb (pokrętło) pozícióba lesz állítva .

Vízkőmentesítési ciklus (Cykl odkamieniania) befejezve 

Fordítsa a forgatógombot (pokrętło) a pozícióba és egyszerre világítani fog.
Annak jelzésére, hogy a vízkőmentesítési ciklus befejeződött, a készülék (urządzenie
) hangjelzést ad, és a jelzőfény nem villog tovább.
A készülék visszatér készenléti üzemmódba.



5. Egyedi extrakciós hőmérséklet 
A készülék PID vezérlési funkcióval rendelkezik, amely képes felügyelni a fűtőblokkot
, hogy a forró vizet körülbelül 92°C-ra melegítse a kávé extrakciójához.
Beállítható a kávé extrakciós hőmérséklete. A beállítható hőmérséklet tartomány 90-96°C
, és minden fokozat 2°C-kal növelhető, ami lehetővé teszi a különböző ízlések ki-
elégítését.
- Ha a hőmérséklet magas, a keserűség nő, a savasság pedig csökken.
- Ha a hőmérséklet alacsony, a keserűség csökken, a savasság pedig nő.

Átlépés az extrakciós hőmérséklet beállítási módjába 

Nyomja meg és tartsa lenyomva a program gombot körülbelül 4 másodpercig, a készülék
hangjelzést ad, és a programbeállítás jelzője villogni kezd. 

Hőmérséklet definíciója:
Az egyszeres csésze gomb a kávébab őrléséhez 90°C-nak felel meg;
A dupla kávébab őrlés gomb 92°C-nak felel meg; 
Az egyszeres kávéscsésze gomb 94°C-nak felel meg;
A dupla kávéscsésze gomb 96°C-nak felel meg.
Először is, az eredeti beállításnak megfelelő hőmérséklet folyamatosan be van kapcsolva. 
A kivonási hőmérséklet megváltoztatható más gombok megnyomásával, és a megfelelő
jelzőfény folyamatosan világít. Végül nyomja meg a programbeállítás gombot a beállí-
tás megerősítéséhez és a készenléti állapotba való visszatéréshez.
Figyelem: a programbeállítás jelzőfénye mindig világít, jelezve, hogy a készülék testre-
szabási módban van. 
Fontos: 1. A személyre szabási módba lépés után, ha 1 percen belül nem nyomnak 
meg egyetlen gombot sem, a készülék kilép ebből a módból. 1 percen belül a készülék
kilép ebből a módból és visszatér készenléti állapotba;
2. A beállításokból való kilépéshez nyomjon meg bármelyik gombot a folyamat során.

6. Gyári beállítások visszaállítása 
Helytelen beállítások esetén a felhasználó egyidejűleg nyomva tarthatja a főkap-
csoló gombot és a programbeállítás gombot. A készülék hangjelzést ad, és minden
jelzőfény 3-szor felvillan. Ekkor a rendszer visszaáll a gyári beállításokra.

Tisztítás és karbantartás 
Figyelmeztetés: tisztítás előtt húzza ki a kávéfőzőt a hálózatból, és várja meg, amíg 
kihűl, hogy elkerülje az égési sérüléseket. Ne merítse a kávéfőzőt vagy a tápkábel csat-
lakozóját vízbe vagy más folyadékba a veszély elkerülése érdekében.
1. Minden használat után helyezze az összes eltávolítható alkatrészt vízbe a tisztítás-
hoz. Szükség esetén adjon hozzá tisztítóoldatot, és öblítse le tiszta vízzel.
2. Gyakran használjon nedvességálló szivacsot a kávéfőző külső felületének súro-
lásához a szennyeződések eltávolítása érdekében.
Figyelem: ne használjon alkoholt vagy tisztítószereket, és ne merítse a kávéfőzőt
vízbe a tisztításhoz.
3. Forgassa el az óramutató járásával megegyező irányba a fém tölcsér eltávolítá-
sához, és távolítsa el a benne lévő kávézaccot. Ezután a tölcsért és a fém szűrőtartozéko-
kat tisztítószerrel megtisztíthatja, de végül öblítse le tiszta vízzel.
4. Miután megtisztította az összes eltávolítható alkatrészt, törölje szárazra őket.

Figyelem: a levehető víztartály nem mosható mosogatógépben.



Hibaelhárítás 

Probléma Ok Megoldás 

A kijelző nem működik 

Víznyomok vannak
a készülék alján 

Az eszpresszó gép bekapcsolása 
után ketyegés és sziszegés hallható
a kávé lefőzése után 

A portaszűrő nem készít 
kávét, vagy a kávé cseppen-

ként folyik, vagy a porta-
szűrőt nem lehet rendesen

becsavarni.

A kávé 
zsírtalan 

Nincs gőz 

A gőz kibocsátása után 
nem lehet azonnal 
kávét vagy forró 

vizet főzni,
és a készülék 

automatikusan szivattyúzza 
a vizet 

Ellenőrizze, hogy a dugó a 
helyére van-e dugva, és hogy 

a főkapcsoló be van-e 
kapcsolva.

A víztartály vagy a 
csepptálca nincs megfe-
lelően behelyezve \ A 
csepptálca tele van. 

Ez normális jelenség, és a 
nyomásszabályozó szelep 

normál működése által 
keltett hang. 

A kávépor mennyisége 
megsérti a normát, a kávé 

por túl finom, 
vagy a por préselési 

nyomása túl magas. 

A kávébab nedves, 
vagy a kávépor túl sűrű.

A gőz funkció nincs 
teljesen felmelegítve;

A gőzfúvóka 
el van dugulva. 

A gőz átpumpálása után 
hermetikusan le kell zárni 
és le kell hűteni. Ez idő alatt
nem végezhető semmilyen

más művelet. A víz pum-
pálásának célja a fűtő-

edény gyors lehűtése.

Dugja be a dugót 
és győződjön meg arról, hogy a gomb 

be van nyomva.

Győződjön meg arról, hogy a víz-
tartály és a víztároló tartály megfe-
lelően van behelyezve. Ha megfele-
lően be vannak helyezve, és a víz-
tartály kiürült. Ha a probléma to-
vábbra sem oldható meg, ne sze-
relje szét a készüléket saját ke-

zűleg, hanem adja át a vevőszol-
gálatnak.

A por mennyisége nem haladhatja
meg a normát, és a kávédaráló őr-

lőszerkezetét megfelelően be kell 
állítani, amíg megfelelő nem lesz. 
Nem ajánlott a por többszöri, túlzott
erővel történő lenyomása.

A kávéfőzéshez friss ká-
vébabot és közepesen 

durva őrölt port 
kell választani.

A készülék csak előmelegítés 
után képes gőzt pumpálni

; a készüléket vízkőteleníteni 
kell, és a gőzfúvókát tisztítótűvel 

kell megtisztítani.

A nyomáscsökkentés és a lehűlés 20-
30 másodpercet vesz igénybe.
A nyomás csökkenése és a le-
hűlés után a kávé vagy a forró 
víz csak akkor forralható fel, ha a
panelen a jelző helyesen jelenik

meg. 



Hibaelhárítás 

Probléma Ok Megoldás 

A daráló nem működik ÉS/vagy
a daráló jelzője (a kijelző bal olda-
lán lévő pont) pirosan világít ÉS/
vagy a GRIND gomb megnyomá-
sakor hangjelzés hallható, és a 

rendszer jelzője villog. 

A daráló nem darálja a kávébabot 
sima/lassan 

A daráló váratlanul 
megáll, és nem lehet 

újraindítani.

A daráló nincs 
megfelelően 

összeszerelve.

A daráló blokkolva
van. 

A kávébab tartály fedele
és/vagy a daráló

biztonsági zárja sérült.

A daráló kövei elhasz-
nálódnak 

Nagy mennyiségű darálás 
szünetek nélkül. A daráló 

túlmelegedés elleni 
védelme aktív.

Győződjön meg arról, hogy a da-
rálókövek be vannak szerelve, 
és a kávébab tartály megfelelően

van rögzítve és friss kávébabbal
van feltöltve.

Szerelje szét és tisztítsa meg a darálót.
Távolítson el minden akadályt

(a daráló tisztításáról oktatóvideó
áll rendelkezésre, kérjük, lépjen

kapcsolatba az ügyfélszolgálattal).

Csak a megfelelően 
felszerelt záróelem és a ká-

vébab tartály esetén lehet 
könnyen felszerelni a kávé-

bab tartályt a daráló GRIND re-
teszének megnyomásával.
Ne használjon erőszakot 

a kávébab tartály felszerelése 
vagy eltávolítása során! Ha a 

biztonsági zár tartozékai hiányoz-
nak, időben lépjen kapcsolatba

az eladóval.

Kérjük, vegye fel a kapcsolatot 
az eladóval a csere videófilm biz-
tosítása érdekében.

Várjon körülbelül 10 percet. 
Ezután próbálja újra, 3 perc folyama-

tos működés után tartson kö-
rülbelül 6 perc szünetet.



Hibaelhárítás 

Probléma Ok Megoldás 

Az eszpresszó funkció nem 
működik ÉS/VAGY az eszp-

resszó funkció váratlanul leáll 
ÉS/VAGY a szűrő kifolyóiból 

hab jön.

A víztartály üres 

Az őrlés mérete túl finom.

A darált kávé túl erősen 
van tömörítve.

A vízi rendszer hatá-
rozottan vízkőmentesítést

igényel.

A szűrőkosár pórusai 
eltömődtek.

Megfelelő mennyiségű vizet 
kell önteni a víztartályba. A ké-
szülék bármely funkciójának 

elindítása előtt mindig győződjön
meg arról, hogy a víztartály
töltöttségi szintje a „MIN” 
és a „MAX” jelzések között 
van. 

Kizárólag eszpresszó gépekhez
való őrölt kávét használjon.
Eszpresszóhoz való kávé őr-
lésekor ajánlott a 10-20-as 

finomságú őrleményt vá-
lasztani.

Ne használjon túl nagy 
erőt a kávépor tömöríté-

sekor (12-13 kg).

A vízkőoldást mindig időben 
el kell végezni a vízrendszerben.
Ha a csapvíz keménysége na-
gyon magas, használjon szén-

savmentes, alacsony ásványia-
nyag-tartalmú asztali vizet. 

Alaposan tisztítsa meg a szűrőkosarat.

Szükség esetén használjon tűs 
eszközt a szűrőkosár pórusai-
nak megnyitásához.



Hibaelhárítás 

Probléma Ok Megoldás 

A kávé extrahálása közben a 
kávé kifolyik a portaszűrőből. 

A portaszűrő nincs megfelelő-
en behelyezve. 

A darált kávé a szűrőkosár 
szélén szóródik szét.

Túl sok őrölt kávé van a 
szűrőkosárban.

Az őrölt kávé ráragadt a cso-
portfej tömí-

tőgyűrűjére, vagy a tö-
mítőgyűrű elhasz-

nálódott, sérült vagy hi-
ányzik.

Az őrölt kávé túl erősen 
van tömörítve.

A portaszűrő fogantyújának
derékszögben kell állnia a ké-
szülék elejéhez képest.

Óvatosan távolítsa el a felesle-
ges kávét a szűrőkosár szélé-
ről, mielőtt a portaszűrőt a

darálófejre szereli. 

Használjon megfelelő 
mennyiségű őrölt kávét a kivá-

lasztott szűrőkosárhoz.
Szükség esetén válasszon má-

sik szűrőkosarat.

A fejegység tisztítása. A fejegység
tisztításához kizárólag 

puha ruhát vagy puha 
nylon kefét használjon. Ha a 

probléma továbbra is fennáll,
forduljon egy hivatalos szerviz-
központhoz ellenőrzés és javí-

tás céljából. Ne szúrjon semmi-
lyen kemény vagy éles 
szélű tárgyat a fejegységbe.

Ne fejtsen ki túl nagy erőt a tö-
mörítéshez (12-13 kg). 

Ha a probléma okát nem találja, ne szerelje szét a készüléket, hanem for-
duljon a helyi szervizhez.



A készülék használatával kapcsolatos minden információ megtalálható a használati útmutatóban. Mielőtt 
elkezdené használni, ismerkedjen meg a tartalmával, és tartsa be az abban foglalt utasításokat.

Használat előtt kérjük, olvassa el az alábbi információkat is: 
Használati figyelmeztetések 
1. Gyermekek biztonsága:
○ Az eszpresszó gépek és tartozékaik nem gyermekek általi használatra készültek. A készüléket tartsa 
gyermekektől elzárva, hogy elkerülje a véletlen bekapcsolást vagy a forró elemekkel való érintkezést.

○ A készülék működése közben a gyermekeknek biztonságos távolságban kell lenniük, hogy elkerüljék 
az égési sérüléseket vagy egyéb sérüléseket.
2. Égési sérülés veszélye:
○ A forró víz, gőz és az eszpresszó gép felhevült alkatrészei (pl. kar, tejhabosító fúvóka) égési sérüléseket
okozhatnak. Óvatosan használja a készüléket, a szigetelt fogantyúknál fogva.
○ Ne érintse meg a forró felületeket közvetlenül a készülék működésének befejezése után.
3. Elektromos biztonság:
○ Győződjön meg arról, hogy az eszpresszó gép a specifikációjának megfelelő elektromos aljzatba van csatlakoztatva.
○ Ne használja a készüléket, ha a tápkábel, a dugó vagy a ház sérült.
○ Soha ne merítse a készülék elektromos részeit vízbe.
4. Tartozékok kezelése:
○ A kávédarálók vagy más vágóeszközök használata során legyen óvatos, hogy elkerülje a vágásokat.

○ Győződjön meg arról, hogy a portafilter (kar) megfelelően van rögzítve a kávéfőzés megkezdése előtt.
5. Túlmelegedés elleni védelem:
○ Ne használja az eszpresszó gépet hosszabb ideig szünet nélkül, ha a gyártó üzemidő-korlátozásokat javasol.
○ Győződjön meg arról, hogy a készülék szellőzőnyílásai nincsenek elzárva.

Információk a helyes használatról 
1. A készülék előkészítése a munkára:
○ Az első használat előtt ismerkedjen meg a használati útmutatóval, és végezze el az ajánlott előkészítő 
lépéseket, például öblítse át vagy engedjen át vizet a készüléken.
○ Győződjön meg arról, hogy a víztartály megfelelő mennyiségű vízzel van feltöltve, és hogy a tartozékok, például a portafilterek 
vagy a fúvókák megfelelően vannak rögzítve.
2. A készülékek üzemeltetése:
○ A kávé készítéséhez kizárólag ivóvizet és az eszpresszó gép típusának megfelelő őrölt vagy szemes kávét
használjon.
○ Rendszeresen ürítse ki a csepptálcát és a kávézacc tartályt a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében.
○ A tejhabosító fúvókát használat után azonnal tisztítsa meg, hogy elkerülje a tej rászáradását és a gőz 
áramlásának elzáródását.
3. Karbantartás és tisztítás:
○ Rendszeresen vízkőtelenítse az eszpresszó gépet a gyártó ajánlásainak megfelelő, erre a célra kifejlesz-
tett vízkőoldó szerekkel. 
○ Tisztítás előtt húzza ki a készüléket a tápellátásból, és hagyja kihűlni. A ház tisztításához használjon 
nedves ruhát, kerülve a vegyi anyagokat, amelyek károsíthatják a felületet.
4. Tartozékok tárolása és biztonsága:
○ A tartozékokat, például a portafiltert, száraz helyen tárolja a korrózió elkerülése érdekében.
○ A darálókat és a tejhabosítókat úgy tárolja, hogy véletlenül se lehessen azokat bekapcsolni. 

További óvintézkedések 
● Környezetvédelem:
○ A használt eszpresszó gépeket és tartozékokat az elektromos berendezések gyűjtőhelyein kell ártal-
matlanítani a helyi előírásoknak megfelelően.
○ A régi szűrőket és a használt vízkőoldó szereket is környezetbarát módon kell ártalmatlanítani.
● Energiatakarékosság:
○ Kapcsolja ki a készüléket a használat befejezése után, és húzza ki a tápfeszültségből, ha hosszabb ideig
nem használja.
○ Győződjön meg arról, hogy az automatikus kikapcsolás funkció (ha van ilyen) aktív.



Az Európai Uniós irányelv szerint megjelölt használt elektronikus berendezéseket nem szabad
más kommunális hulladékkal együtt elhelyezni. Szelektív gyűjtésnek és újrahasznosításnak 
van alávetve a kijelölt pontokon. A megfelelő ártalmatlanítás biztosításával megelőzi a környe-
zetre és az emberi egészségre gyakorolt potenciális negatív következményeket.
A használt berendezések gyűjtési rendszere megfelel a helyi hulladékkezelési környezetvédelmi
előírásoknak. Részletes információk erről a városházán, a hulladékkezelő vállalatnál vagy abban
az üzletben szerezhetők be, ahol a terméket vásárolta.

A termék megfelel az Európai Unió (EU) úgynevezett Új Megközelítésű irányelveinek a használat
biztonságával, az egészségvédelemmel és a környezetvédelemmel kapcsolatos kérdésekben,
meghatározva a veszélyeket, amelyeket fel kell tárni és meg kell szüntetni.

Ez a dokumentum a gyártó által készített eredeti használati utasítás fordítása.

A forgalmazó / gyártó garanciájának részletes feltételei a https://serwis.innpro.pl/gwarancja 
weboldalon érhetők el.

Környezetvédelem 

A terméket rendszeresen karban kell tartani (tisztítani) saját költségen és mértékben, vagy erre sza-
kosodott szervizpontokon a felhasználó költségére és mértékében. Amennyiben a használati útmu-
tató nem tartalmaz információt a szükséges ciklikus karbantartási vagy szervizelési műveletekről,
rendszeresen, legalább hetente egyszer értékelje a termék fizikai állapotának eltérését a fizikailag 
új termékhez képest. Bármilyen eltérés észlelése vagy megállapítása esetén haladéktalanul karban-
tartási (tisztítási) vagy szervizelési lépéseket kell tenni. A megfelelő karbantartás (tisztítás) hiánya 
és a rendellenes állapot észlelésekor történő reakció elmaradása a termék tartós károsodásához 
vezethet. A garancia nem terjed ki a hanyagságból eredő károkra.

Importőr:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Lengyelország 
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Gyártó: FOSHAN SHUNDE BENE APPLIANCE TECH CO., LTD 
Huicong Electric Appliance Zone 30 Shunde Guangdong Kína 
service@hibrew.com

Az EU területén felelős szervezet: 
eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr 30 60325 Frankfurt Németország 
Contact@ mevatmaster.com



J6talhisi jegy 
lmpor!5r neve es cfme: INN PRO Rober! Bl�dowski, ul. Rudzka 65c, 44-200 Rybnik, lengyelorsziig 

Termeke! er!ekesito elad6 (forgalmaz6, a jogszabalyi j6tallas kiitelezettje) neve es cfme: 

Viisiirliis napja (szerzodeskii!es) es fogyasz!6 reszere tiirten5 ii!adiis: 

Szamlaszam/Csomagszam: 

A termek ada!ai: 

Tfpusa: 

Megnevezese: 

Azonosit6 szama: 

Garancla hossza: 

TISZTELT YASARLO 

Koszonjuk, hogy az INNPRO llltal forgalmazott termeket valasztotta. Remeljuk, hogy j6 hasznat fogja venni termekUnknek a 

kes6bbiekben. Nern val6szfnu, hogy a !ermek haszmlla!a soran javf!asra log szorulni, de amennyiben megis, abban az ese!ben 

kiizvetlenUI az elad6hoz (lorgalmaz6) lordulha! segftsegert. A kenyelme!lensegek elkerUlese erdekeben kerjuk, hogy figyelmesen 

olvassa el a kezelesl utmutat6t, mie16tt a forgalmaz6hoz fordul. 

JCTAllASlfElT�TElEK 

A Termekek vonatkozasaban a termek tulajdonosa az Ill riigzftelt j6tallasl lelte!elek szerlnt ervenyesfthe! j6tallasi igeny!, lelteve, 

hogy fogyaszt6nak min6sul (,a szakmaja, onall6 foglalkozasa vagy uzleti tevekenysege koren kfvul eljar6 termeszetes szemely"). 

A j6tallasi igeny az eredeti J6tallasi Jegy bemutatasaval a j6tallasi ido alatt barmikor ervenyesfthet6 az elad6val (forgalmaz6) 

szemben. 

KIZARO OKOK ES KORlATOZASOK 

Az import6r nem vallal j6tallast a termek vagy barmely tartozek reszet kepezil szollver minilsegere, teljesftmenyere, pontossagara, 

megbfzhat6sagara illetve alkalmassagara vonatkoz6an. Az elad6 (forgalmaz6) mentesul a j6tallasi ktitelezettseg al61, ha az elad6 

(forgalmaz6) vagy a j6tallasi javftasok elvegzesevel megbfzott szerviz bizonyftja, hogy a hilla oka a teljesfles utan keletkezett. 



A jolillis lll!m lerjell ki IZ alilllli e1etekre: 

a) Fizikai serUles, tuzkar vagy vfzkar, amelyek nem gyartasi hibab6I fakadnak, ide ertve tobbek kozott a lelhaszm'il6i hibakat;

b) Nem rendeltetesszeru haszmllatb6I ad6d6 serules, engedely nelkuli szetszerelesbol, a termek megbontasab6I fakad6an, melyek

nem allnak iisszhangban a lelhaszmll6i utmutal6ban foglallakkal;

c) Vfzkar, mely nem megfelelo elllkeszftes, hasznalat, vagy a felhaszmll6i utmutat6val nem osszhangban levll hasznalatb6I fakad; 

d) Engedely nelkuli atalakftas az aramkorben, nem megfelelll akkumulatorhasznalatb6I fakad6 serulesek;

e) Serules, ami rossz idojarasi korulmenyek kozott Uirleno haszmllatb6I fakad (pl.: vihar, homokvihar, eso, stb.); 

f) Serules, ami nagy elektromagneses mezoben torten6 uzemeltetesblll fakad; 

g) SerUles, ami egyeb magas interferenciaju kiimyezetben tiir!en6 Uzemeltetesbol fakad; 

h) Serules, ami alacsony akkumulatorfeszultsegbol vagy hibas akkumulator haszni'ilatab6I fakad; 

i) Olyan termekek eselen, amelyek azonosfl6ja hamisftott vagy megsemmisult; 

j) Termekek, amik nem rendelkeznek eladast igazol6 dokumentumokkal, vagy az eladast igazol6 dokumentum beazonosithat6an 

nem ahhoz a lermekhez tartozik, vagy az eladasl igazol6 dokumentum hamisftott;

k) helytelen tarolasb6I, szallftasb6I, leejtesb6I eredo serules eseten;

I) Rongalas eseten; 

m) Vi'isi'irlas utan keletkezell okb6I ad6d6 meghibasodas eseren;

n) A gyart6 altal el6frt rendszeres ellenlirzes, karbantartas elmulasztasa;

o) Barmely a hibat vagy annak okat el6idez6 beavatkozas vagy javf!as, amelyet nem a jelen j6tallasi jegyen lel!Llnte!e!I hivatalos 

szerviz vegez. 

JOGSZABAlYI JDTAllAS 

A fogyaszt6i szerzodes kereteben a Magyarorszagon vasarolt, forgalmaz6 a Ital forgalomba hozo!l lermekekre a 151 /2003. (IX. 

22.) Kormanyrendelet alapjan kotelezo jogszabiilyi j6tallas vonatkozik, amelynek id6tartama a termek atadasanak, vagy az elad6 

vagy az elad6 kiizremukiid6je altali Uzembe helyezes idlipontjal6I szamftoll 

E hataridok elmulasztasa jogvesztessel jar. 

A jogszabalyi j6!allas a termeke! tinnek kiizve!leniil er!ekesflo elad6t (forgalmaz6t) !erheli. A 151 /2003. (IX. 22.) Kormanyrendele! 

4. § (2) llekezdese alapjan, a j6tallasi jegy szabalytalan kiallftasa vagy a j6talli'isi jegy fogyaszt6 rendelkezesere bocsatasanak

elmaradasa a j6tallas ervenyesseget nem erinti. A szabalytalanul kiallftott j6tallasi jegy alapjan ervenyesftett igenyek teljesftese

az elad6! (forgalmaz6t) terheli. A Jogszabalyi j6tallasb6I eredo jogok ervenyesftesenek nem fel!etele a termek felbonto!I 

csomagolasanak fogyaszt6 altali visszaszolgaltatasa. Jelen J6tallasi jegyben foglaltak a fogyaszt6nak a ttirvenyb6I eredo jogait 

nem erintik.

    • 10 000 forintot elérő, de 250 000 forintot meg nem haladó eladási ár esetén két (2) év,
    • 250 000 forint eladási ár felett három (3) év.



JOGSZAIIAlYI JDTAllAS AlAPJAN ERVENYESITHETO JOGOK 

A j6tiillasi id6n lleliili meghibasodiis eselen a fogyaszt6 valasztasa szerint 

a) kijavf!as! vagy kicsereles! kiive!elhel, kiveve, ha a valaszloll szava!ossagi igeny leljesf!ese lehetetlen, vagy ha az a forgalma­

z6nak a masik szavatossagi igeny teljesitesevel osszehasonlftva aranytalan tiibbletkiiltseget eredmenyezne, figyelemlle veve a

termek hibatlan allapotban kepviselt erteket, a szerzodesszeges sulyat es a kellekszavatossagi jog teljesitesevel a jogosultnak 

okozott erdekserelmet; 

b) aranyos ilrleszilllltils! igenyelhet, vagy - ha a forgalmaz6 a kijavftilsl vagy a kicserelesl nem villlalta, e kiitelezellsegenek

meglelelll hataridlln belul nem tud elege! tenni, vagy ha a jogosultnak a kijavflashoz vagy kicsereleshez luzlldll erdeke megszunt

elallhat a szemidesloL Jelen!ek!elen hilla miatt elallasnak nines helye. 

A forgalmaz6 - a fogyaszt6 eltero rendelkezese hianyaban k1ileles a termekel nyolc (8) napon belUI kicserelni, ha 

a) a Jogszabalyi j6tallas idotar!ama ala!! a !ermek elsll alkalommal !iir!enll javf!asakor megallapf!as! nyer, hogy a lermek nem

javithat6, vagy

b) a termek harom (3) alkalommal tiirten6 kijavitasat kiivet6en ismet meghibasodik; vagy 

c) a lermek kijavftasara a kijavftasi igeny elad6val val6 kiizleset61 szamitott harmincadik (30.) napig nem kerul sor, a harmincnapos 

ha!arido eredmenytelen elteltelol szamitva.

Ha a fenliek szerin! a termek cserejere nines lehet6seg, az elad6 (forgalmaz6) a fogyaszt6 altal bemutatott, a termek ellenerteke­

nek megfizeteset igazol6 bizonylaton feltUntetett vetelarat nyolc (8) napon belul a fogyaszt6 reszere visszaterfti. 

A kijavftast vagy kicserelesl - a termek tulajdonsagaira es a jogosul! altal elvarhat6 rendel!etesere figyelemmel - meglelelo 

hataridon belul, a fogyaszt6 erdekeit kfmelve kell elvegezni. A j6tallasra kotelezettnek torekednie kell arra, hogy a kijavftas vagy a 

kicsereles legfeljebb 15 napon belul megtiirtenjen. J6tallasi igenyet a fogyaszt6 kiizvetlenul az elad6nal (forgalmaz6) kiiteles a 

meghibasodas eszleleset kiivet6en haladektalanul bejelenteni. Ha a fogyaszt6 a termek meghibasodasa miatt a vasarlast6I 

(Uzembe helyezestol) szamftoll harom munkanapon belUI ervenyesfl csereigeny!, az elad6 (forgalmaz6) nem hivatkozhal aranyla­

lan tobbletkoltsegre, hanem koteles a fogyasztasi cikket kicserelni, lelteve, hogy a meghibasodas a rendeltetesszeril hasznalatot 

akadalyozza. 

A j6tallas id6tartaman belul j6tallasi javitasi munkakat csak a kijeliilt szerviz vegezhet, az ervenyes J6tallasi jegy alapjan. Minden 

j6tallas kere!en beluli javftils eselen ellenorizze a javftasi szelvenyek megfelelo kitolteset. A javitas saran a termeklle csak uj 

alkatresz kerulhet beepftesre. Amennyiben a javftast a kijeltilt szakmGhely nem vegzi el, vagy a javftast nem is vallaljak, ugy a 

fogyaszt6 a termeket a j6tallils kiitelezettjenek koltsegere mashol is kijavittathatja. A javitas kiiltsegeinek megterftesehez, annak 

megfelelo szamlaval tortenli igazolasa szLlkseges. A dolognak a kicserelessel vagy a kijavitassal erintett reszere a j6tallasi igeny 

ujb6I kezdodik. 

JDTAllASRA VONATKOZD KOZOS SZABAlYOK 

Amennyiben a termek (az ujkenl torteno elso vasarlils idopon!jat6I szamflva) a j61allasi idon belul a gyarlas, vagy a gyartas saran 

nem megfelel6 anyag alkalmazasa miatt meghibasodik, azt a J6tallasi teruleten belul az import6r hivatalos keszulek szervize 

terftesmentesen megjavftja, vagy a termeket, vagy hibas alkatreszet kicsereli, amennyiben a hibas alkatreszre a jelen J6tallasi 

jegyben frt felletelek, es korlatozasok figyelembevetelevel a Szerzodeses j6tallas ervenyes. Minden kicserelt termek, illetve 

alkatresz tulajdonjoga a cseret elvegzore szall. 

J6tallas csak a j6tallasi id6n belUI, a hi bas termek atadasa, valamint a vasarlast bizonyit6, a vasarlas datumat, a modell tipusat es 

az elad6 forgalmaz6 nevet tartalmaz6 eredeli dokumentum 06tallasi jegy, annak hianyaban szamla vagy nyugta) ezen adattartal­

maban olvashat6 es sertetlen bemuta!ilsa ese!en ervenyesf!he!o. Ellenkezo esetben az import6r hivatalos keszulek szervize a 

dijmentes j6tallasi szervizszolgaltatast visszautasfthatja. 

A j6tallas nem ervenyes olyan termekre, amelyen a lipus- vagy sorozatszamot megvaltoztattak, toroltek, eltavolftottak vagy 

olvashatatlanna !ettek. 



Kerjiik a j6tallasi jegy vasarlaskor torten6 megfelel6 kitolteset koriiltekint6en ellen6rizze, a J6tallasi jegyet pedig gondosan 6rizze meg. 

Elveszett J6tallasi jegy p6tlasara csak az eladas napjanak hitelt erdeml6 igazolasa (pl. datummal es belyegz6vel ellatott szamla, 

eladasi jegyzek bemutatasa) eseten van lehet6seg. A j6tallasi jegyen tortent barmilyen javitas, torles, atiras, vagy val6tlan adatok 

bejegyzese a J6tallasi jegy ervenytelenseget vonja maga utan. 

Kerjiik, hogy a termekb61 eltavolithat6 adattaro16 eszkozok elvesztesenek/meghibasodasanak elkeriilese vegett azokat a termek 

javitasra leadasat megel6z6en tavolitsa el a termekb6I. 

A j6tallas nem terjed ki a hibas termek import6rhoz, illetve az importer hivatalos kesziilek szervizehez, a nem importer altal megjelolt 

szallitmanyoz6 altal torten6 szallitassal kapcsolatos szallitasi koltsegekre es kockazatra. 

Jelen j6talliisi jegyen megadott termekre a Gyart6 toviibbi kiegeszit6 j6talliist is nyujt(hat), melynek felteteleit - termekt61 fiigg6en - a 

megviisiirolt termekhez csatolt Hasznalati Otmutat6 es/vagy a Gyart6 hivatalos hon lap tartalmazza. A Fogyaszt6 a jogszabiily alapjiin 

kotelez6 j6tiilliisi id6n tul a termekkel kapcsolatos j6tiilliisi igenyet a Gyiirt6 iiltal meghatiirozott kepviseleti pontokon jelezheti. 

Jogvita eseten a Fogyaszt6 a megyei (f6varosi) kereskedelmi es iparkamarak mellett mukod6 bekeltet6 testUlet eljiirasiit is kezdemeny­

ezheti. 

JOTALLAS KERETEBEN VEGZETT JAViTASOK/CSEREK: 

Bejelentes diituma: Visszaadiis diituma: 

Hibajelenseg: J6talliis uj hatarideje: 

Uj azonosit6 sziim: Munkalapszam: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Bejelentes diituma: Visszaadas diituma: 

Hibajelenseg: J6tiilliis uj hatiirideje: 

Uj azonosit6 sziim: Munkalapsziim: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Bejelentes datuma: Visszaadas datuma: 

Hibajelenseg: J6talliis uj hatiirideje: 

Uj azonosit6 szam: Munkalapszam: 

(Ph) Elvegzett javitiis/csere: 

Az elad6 Gogszabalyi j6tallas kotelezettje) belyegz61enyomata Vasarl6 alairasa 
es a J6tallasi Jegy kiallitas soran eljar6 szemely alairasa 
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